
 

 

 
 

 
 

 Κυριακή Β΄ Νηστειών ενώνει δύο μεγάλες αλήθειες: Στο Αποστολικό 
Ανάγνωσμα (Εβρ. 1,10–2,3) προβάλλεται η υπεροχή του Χριστού· Αυ-
τός είναι ο Κύριος της κτίσεως, ο αιώνιος Υιός, και δεν πρέπει να αμε-

λήσουμε «τηλικαύτης σωτηρίας». Στο Ευαγγελικό Ανάγνωσμα (Μάρκ. 2,1–
12) φανερώνεται η εξουσία Του να συγχωρεί αμαρτίες και να θεραπεύει — 
«ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει… ἀφιέναι ἁμαρτίας». 

Α. Το Αποστολικό Ανάγνωσμα (Εβρ. 1, 10–14 & 2, 1–3) 
 

 

ατ’ ἀρχάς σύ, Κύριε, τὴν γῆν 
ἐθεμελίωσας, καὶ ἔργα τῶν 
χειρῶν σου εἰσὶν οἱ οὐρανοί· 

αὐτοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμένεις· 
καὶ πάντες ὡς ἱμάτιον παλαιωθήσο-
νται, καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις 
αὐτούς, καὶ ἀλλαγήσονται· σὺ δὲ ὁ 
αὐτὸς εἶ, καὶ τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκλεί-
ψουσιν. Πρὸς τίνα δὲ τῶν ἀγγέλων 
εἴρηκέ ποτε· Κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπό-
διον τῶν ποδῶν σου; Οὐχὶ πάντες 
εἰσὶ λειτουργικὰ πνεύματα, εἰς δια-
κονίαν ἀποστελλόμενα διὰ τοὺς 
μέλλοντας κληρονομεῖν σωτηρίαν; 
Διὰ τοῦτο δεῖ περισσοτέρως ἡμᾶς 
προσέχειν τοῖς ἀκουσθεῖσι, μήποτε 
παραρρυῶμεν. Εἰ γὰρ ὁ δι’ ἀγγέλων 
λαληθεὶς λόγος ἐγένετο βέβαιος, καὶ 
πᾶσα παράβασις καὶ παρακοὴ 
ἔλαβε ἔνδικον μισθαποδοσίαν, πῶς 
ἡμεῖς ἐκφευξόμεθα τηλικαύτης ἀμε-
λήσαντες σωτηρίας; ἥτις ἀρχὴν λα-
βοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ Κυρίου, 
ὑπὸ τῶν ἀκουσάντων εἰς ἡμᾶς ἐβε-
βαιώθη». 
 

σύ, Κύριε, στην αρχή θεμελίω-
σες τη γη, και έργα των χε-
ριών σου είναι οι ουρανοί. 

Αυτοί θα χαθούν, ενώ εσύ παραμέ-
νεις· όλοι θα παλιώσουν σαν ρούχο 
και σαν ένδυμα θα τους τυλίξεις και 
θα αλλάξουν. Εσύ όμως είσαι ο ί-
διος, και τα χρόνια σου δεν θα τε-
λειώσουν. Σε ποιον από τους αγγέ-
λους είπε ποτέ: «Κάθισε στα δεξιά 
μου, ώσπου να θέσω τους εχθρούς 
σου υποπόδιο των ποδιών σου»; 
Δεν είναι όλοι οι άγγελοι λειτουρ-
γικά πνεύματα, που αποστέλλονται 
για να υπηρετήσουν εκείνους που 
πρόκειται να κληρονομήσουν τη σω-
τηρία; Γι’ αυτό πρέπει να προσέ-
χουμε περισσότερο σε όσα ακού-
σαμε, για να μη παρασυρθούμε. Αν 
πράγματι ο λόγος που δόθηκε μέσω 
αγγέλων αποδείχθηκε έγκυρος και 
κάθε παράβαση και ανυπακοή τι-
μωρήθηκε δίκαια, πώς θα ξεφύ-
γουμε εμείς, αν αμελήσουμε μια 
τόσο μεγάλη σωτηρία; Αυτή η σωτη-
ρία άρχισε να κηρύσσεται από τον 
ίδιο τον Κύριο και επιβεβαιώθηκε 
σε εμάς από εκείνους που Τον ά-
κουσαν». 
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Β. Το Ευαγγελικό Ανάγνωσμα (Μάρκ. 2, 1–12) 
 

ῷ καιρῷ ἐκείνῳ, εἰσῆλθεν ὁ 
Ἰησοῦς εἰς Καπερναοὺμ δι’ 
ἡμερῶν, καὶ ἠκούσθη ὅτι εἰς 

οἶκόν ἐστι· καὶ εὐθέως συνήχθησαν 
πολλοί, ὥστε μηκέτι χωρεῖν μηδὲ τὰ 
πρὸς τὴν θύραν· καὶ ἐλάλει αὐτοῖς 
τὸν λόγον. Καὶ ἔρχονται πρὸς αὐτὸν 
παραλυτικὸν φέροντες, αἰρόμενον 
ὑπὸ τεσσάρων· καὶ μὴ δυνάμενοι 
προσεγγίσαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, 
ἀπεστέγασαν τὴν στέγην ὅπου ἦν, 
καὶ ἐξορύξαντες χαλῶσι τὸν 
κράββατον ἐφ’ ᾧ ὁ παραλυτικὸς 
κατέκειτο. Ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς τὴν 
πίστιν αὐτῶν λέγει τῷ παραλυτικῷ· 
Τέκνον, ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι 
σου. Ἦσαν δέ τινες τῶν γραμμα-
τέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ διαλογιζό-
μενοι ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν· Τί 
οὗτος οὕτως λαλεῖ βλασφημίας; τίς 
δύναται ἀφιέναι ἁμαρτίας εἰ μὴ εἷς 
ὁ Θεός; Καὶ εὐθέως ἐπιγνοὺς ὁ Ἰη-
σοῦς τῷ πνεύματι αὐτοῦ ὅτι οὕτως 
διαλογίζονται ἐν ἑαυτοῖς, εἶπεν 
αὐτοῖς· Τί ταῦτα διαλογίζεσθε ἐν 
ταῖς καρδίαις ὑμῶν; τί ἐστιν εὐκο-
πώτερον, εἰπεῖν τῷ παραλυτικῷ· 
ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι· ἢ εἰπεῖν· 
Ἔγειρε καὶ ἆρον τὸν κράββατόν 
σου καὶ περιπάτει; Ἵνα δὲ εἰδῆτε 
ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ Υἱὸς τοῦ ἀνθρώ-
που ἀφιέναι ἐπὶ τῆς γῆς ἁμαρτίας – 
λέγει τῷ παραλυτικῷ· Σοὶ λέγω, 
ἔγειρε καὶ ἆρον τὸν κράββατόν σου 
καὶ ὕπαγε εἰς τὸν οἶκόν σου. Καὶ 
ἠγέρθη εὐθέως, καὶ ἄρας τὸν 
κράββατον ἐξῆλθεν ἐναντίον πά-
ντων, ὥστε ἐξίστασθαι πάντας καὶ 
δοξάζειν τὸν Θεόν, λέγοντας ὅτι 
Οὐδέποτε οὕτως εἴδομεν». 
 

κείνον τον καιρό, ο Ιησούς 
μπήκε πάλι στην Καπερναούμ 
ύστερα από λίγες ημέρες και 

μαθεύτηκε ότι βρίσκεται σε σπίτι. 
Συγκεντρώθηκαν πολλοί, ώστε να 
μη χωρούν ούτε μπροστά στην 
πόρτα, και τους κήρυττε τον λόγο. 
Τότε έρχονται σε Αυτόν φέρνοντας 
έναν παράλυτο, που τον κρατούσαν 
τέσσερις άνθρωποι. Επειδή δεν 
μπορούσαν να Τον πλησιάσουν ε-
ξαιτίας του πλήθους, άνοιξαν τη 
στέγη στο σημείο όπου βρισκόταν 
και, αφού έκαναν άνοιγμα, κατέβα-
σαν το κρεβάτι πάνω στο οποίο ή-
ταν ξαπλωμένος ο παράλυτος. Ό-
ταν ο Ιησούς είδε την πίστη τους, 
είπε στον παράλυτο: «Παιδί μου, 
σου συγχωρούνται οι αμαρτίες». 
Κάποιοι από τους γραμματείς που 
κάθονταν εκεί σκέφτονταν μέσα 
τους: «Γιατί μιλά έτσι; Βλασφημεί· 
ποιος μπορεί να συγχωρεί αμαρτίες 
παρά μόνο ο Θεός»; Ο Ιησούς κα-
τάλαβε αμέσως με το πνεύμα Του τι 
σκέφτονταν και τους είπε: «Γιατί 
κάνετε αυτούς τους συλλογισμούς 
μέσα σας; Τι είναι πιο εύκολο, να 
πει κανείς στον παράλυτο “σου 
συγχωρούνται οι αμαρτίες” ή να πει 
“σήκω, πάρε το κρεβάτι σου και 
περπάτα”; Για να μάθετε όμως ότι 
ο Υιός του Ανθρώπου έχει εξουσία 
να συγχωρεί αμαρτίες πάνω στη γη» 
– λέει στον παράλυτο – «σε σένα 
λέω: σήκω, πάρε το κρεβάτι σου και 
πήγαινε στο σπίτι σου». Και εκεί-
νος σηκώθηκε αμέσως, πήρε το κρε-
βάτι του και βγήκε μπροστά σε ό-
λους, ώστε όλοι έμειναν έκθαμβοι 
και δόξαζαν τον Θεό λέγοντας: 
«Ποτέ δεν είδαμε κάτι τέτοιο». 
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